
LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT - KIMBER MODEL 84 CURRENT
PRODUCTION MED 30MM SCOPE MOUNTS

When Every Ounce Counts; The Strength Of Steel Without The Weight

One-piece construction blends the ring and base into a single unit. Eliminating
the ring/base joint not only keeps weight to a minimum, it provides a stronger
mount. Each ring cap is 5⁄8" wide, with four, TORX screws, to keep large scopes
from slipping or shifting. Designed by Mel Forbes of New Ultralight Arms.

Attributes

Name: KIMBER MODEL 84 CURRENT PRODUCTION MED 30MM SCOPE MOUNTS
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 100031965
Mfr. No.: 748749
Elevation: 0 MOA
Finish: Black
Height: .500''
Make: Kimber
Model: 84
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Direct Mount
Delivery weight: 0.105kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 98mm
Shipping length: 229mm
UPC: 876430007229

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY KIMBER MODEL 84

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER MODEL 84. Dieser
Montagesatz wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Möglichkeit zu bieten, Ihr Zielfernrohr zu
montieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Montagebereich sauber und frei von Ablenkungen ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Montagezubehörs auf Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Verrutschen des Zielfernrohrs zu
vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Zielfernrohrdurchmesser (30mm) für die Montage.
Vermeiden Sie es, das Produkt zu überlasten; halten Sie sich an die angegebenen Gewichtsgrenzen.
Verwenden Sie keine beschädigten Teile oder Zubehörteile.
Tragen Sie beim Arbeiten mit Werkzeugen Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Installation

Überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit und Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben (TORXSchraubendreher).

Montage des Zielfernrohrs

Platzieren Sie die Basis auf dem Gewehrempfänger.
Befestigen Sie die Basis mit den entsprechenden Schrauben.
Setzen Sie das Zielfernrohr in die Ringe ein.
Ziehen Sie die TORXSchrauben gleichmäßig an, um ein Verrutschen zu verhindern.

Überprüfung der Montage

Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher und stabil montiert ist.
Überprüfen Sie die Höhe und Ausrichtung des Zielfernrohrs, um eine korrekte Sicht zu gewährleisten.

Sicherheitstest

Führen Sie einen Sicherheitstest durch, indem Sie das Gewehr vorsichtig schütteln, um sicherzustellen,
dass alles fest sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Trennen Sie alle Teile, die recycelbar sind, und entsorgen Sie sie entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit oder Nutzung des Produkts wenden Sie sich bitte an die im
Produkt enthaltenen Informationen oder an die zuständige Behörde in Ihrer Region.



Wichtige Hinweise

Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).
Bei unsicheren Produkten oder Rückrufen informieren Sie sich bitte über die EUSicherheitsplattform.

Vielen Dank, dass Sie sich für den LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER MODEL 84 entschieden
haben. Ihre Sicherheit ist uns wichtig!
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LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT KIMBER MODEL 84
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Light Weight Scope Mount for your Kimber Model 84. This product is designed to
enhance your shooting experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide
carefully to understand how to use and maintain the scope mount properly.

General Safety Guidelines
Ensure the scope mount is compatible with your scope and firearm model.
Always handle firearms and accessories with care and follow standard safety practices.
Inspect the mount and scope for any damage before each use.
Store the scope mount in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility Check: Ensure that the scope mount is suitable for your specific firearm model (Kimber Model
84) and scope size (30mm).
Installation Safety: Follow installation instructions carefully to avoid improper mounting that could lead to
accidents.
Weight Considerations: The mount is lightweight, but ensure that your total setup does not exceed safe
handling limits for your firearm.
Screw Tightness: Regularly check that all screws are tightened properly to prevent slippage or shifting of the
scope during use.
Child Safety: Keep the scope mount and all related equipment out of reach of children and unauthorized
users.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.
Remove any existing scope mounts or rings from the firearm.
Align the scope mount base with the mounting holes on the receiver of the firearm.
Secure the base using the provided TORX screws. Tighten the screws to the manufacturer's
specifications.
Attach the scope to the mount by placing it in the rings and securing the ring caps with the TORX
screws. Ensure the scope is level.
Doublecheck all screws for tightness before using the firearm.

Usage:

When using the firearm, always maintain proper shooting posture and control.
Regularly inspect the mount and scope during use to ensure they remain secure.
If you notice any shifting or slippage, immediately cease use and check the mount.

Disposal Instructions
Dispose of the scope mount in accordance with local regulations for metal and aluminum waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling the materials when possible.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Light Weight Scope Mount or safety instructions, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product. Always ensure you have the latest information and
updates regarding safety recalls or product notices.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your
shooting experience with the Light Weight Scope Mount for the Kimber Model 84.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
de Alcance Ligero Talley Kimber Modelo 84

Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Alcance Ligero Talley Kimber Modelo 84. Este producto está diseñado para
proporcionar un montaje seguro y ligero para su visor. Para garantizar su seguridad y la correcta utilización del
producto, lea atentamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el montaje esté instalado correctamente antes de usar el visor.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para su uso.
Inspecciona el montaje regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No uses el producto si notas cualquier daño o si no está instalado correctamente.
En caso de duda sobre la seguridad del producto, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Este montaje está diseñado exclusivamente para visores de 30 mm de diámetro. No uses
visores de diferente diámetro sin consultar las especificaciones del fabricante.
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente. Un montaje incorrecto
puede provocar que el visor se deslice o se mueva durante el uso.
Tornillos: Asegúrate de que los tornillos TORX estén bien ajustados. Un tornillo suelto puede comprometer la
seguridad del montaje.
Peso: Este montaje es ligero, pero asegúrate de que tu arma sea capaz de soportar el peso adicional del
visor y del montaje.
Condiciones Ambientales: Evita usar el producto en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento, como temperaturas extremas o ambientes húmedos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener un destornillador TORX adecuado para la instalación.
Preparación: Limpia el área de montaje en el receptor para asegurar un buen contacto.
Montaje:

Coloca la base del montaje en el receptor de tu arma.
Alinea los agujeros de la base con los orificios de tornillo en el receptor.
Inserta los tornillos TORX en los orificios y ajusta suavemente.
Asegúrate de que la base esté nivelada y correctamente alineada.

Instalación del Visor:
Coloca el visor en la base del montaje.
Asegúrate de que el visor esté alineado correctamente y ajusta las tapas de los anillos.
Aprieta los tornillos de las tapas de los anillos para asegurar el visor en su lugar.

Verificación: Después de la instalación, verifica que todo esté seguro y en su lugar antes de usar el arma.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el montaje, elimínalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el producto está dañado, asegúrate de seguir las pautas de eliminación para productos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad y el uso de este producto, consulta con el fabricante o un
distribuidor autorizado.

Conclusión



Siguiendo estas instrucciones de seguridad y las pautas de uso, podrás disfrutar de una experiencia segura y
efectiva con el Montaje de Alcance Ligero Talley Kimber Modelo 84. Recuerda que tu seguridad es lo más
importante. Si tienes alguna pregunta o inquietud, no dudes en buscar ayuda profesional.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
TALLEY KIMBER MODÈLE 84

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette TALLEY KIMBER MODÈLE 84. Ce produit est conçu pour offrir un
montage solide et léger pour vos lunettes de visée. Pour garantir une utilisation en toute sécurité, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient l'endommager.
Si vous constatez un défaut ou un problème de sécurité, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le
service client.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des lunettes de visée compatibles avec le montage (30 mm de diamètre).
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour le montage.
Assurezvous que toutes les vis sont correctement serrées avant chaque utilisation.
Évitez de forcer le montage lors de l'installation ou de l'ajustement.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures aux yeux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'arme :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.

Installation du montage :

Positionnez le montage sur le récepteur de l'arme.
Alignez les trous du montage avec les trous de vis du récepteur.
Insérez les vis TORX fournies dans les trous appropriés.
Utilisez un tournevis approprié pour serrer les vis. Ne pas trop serrer pour éviter d'endommager le
montage ou l'arme.

Installation de la lunette :

Placez la lunette dans les anneaux du montage.
Assurezvous que la lunette est bien centrée et de niveau.
Serrez les capuchons d'anneau à l'aide des vis TORX. Vérifiez que la lunette est fixée solidement.

Vérification finale :

Avant d'utiliser l'arme, effectuez une vérification finale pour vous assurer que tout est correctement
installé et sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des composants
métalliques.
Consultez les centres de recyclage locaux pour des options de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le service client du
fabricant ou consulter le site web officiel pour des informations supplémentaires.

En suivant ce guide de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre montage de
lunette TALLEY KIMBER MODÈLE 84. Merci de votre attention à ces instructions.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
della Scoperta

Introduzione
Grazie per aver scelto il LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER MODEL 84. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il montaggio sia compatibile con il tuo modello di ottica e fucile.
Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se ci sono parti danneggiate o mancanti.
Segui sempre le istruzioni fornite per l'installazione e l'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo ottiche con un diametro di 30mm, a meno che non sia specificato diversamente.
Assicurati che l'altezza del montaggio sia appropriata per il tuo fucile.
Non sovraccaricare il montaggio con attrezzature non compatibili.
Utilizza solo viti TORX per il fissaggio del montaggio.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti TORX e una superficie
di lavoro pulita.

Installazione:

Rimuovi il montaggio dal pacchetto e controlla che tutte le parti siano presenti.
Posiziona il montaggio sul ricevitore del fucile, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa il montaggio utilizzando le viti TORX fornite, assicurandoti che siano serrate in modo uniforme.
Controlla che il montaggio sia stabile e che non ci siano movimenti.

Uso:

Monta l'ottica sul montaggio seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Verifica che l'ottica sia ben fissata e che non ci siano segni di movimento.

Controllo:

Dopo l'installazione, controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o allentamento
delle viti.

Istruzioni per il Disposizione
Quando non utilizzi più il prodotto, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Controlla le normative locali per la corretta eliminazione dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; cerca di riciclare le parti quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per assistenza o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un centro
assistenza autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni di acquisto a portata di mano.

Grazie per aver scelto il LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER MODEL 84. Seguire queste istruzioni ti
aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Lunet LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER MODEL 84

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu lunet LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER MODEL 84. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Proszę uważnie przeczytać wszystkie sekcje, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie zapoznać się z instrukcją.
Używaj montażu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się z punktem
wsparcia.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo zamontowany przed użyciem lunety.
Nie przekraczaj maksymalnej wagi lunety zalecanej przez producenta.
Zawsze sprawdzaj, czy wszystkie śruby są odpowiednio dokręcone przed każdym użyciem.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz luźne elementy lub uszkodzenia.
Nie dokonuj modyfikacji ani nieprzewidzianych zmian w konstrukcji montażu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz TORX do dokręcania śrub.
Sprawdź, czy montaż jest odpowiedni dla Twojego modelu lunety.

Montaż lunety:

Umieść lunetę w pierścieniu montażowym.
Użyj czterech śrub TORX do zabezpieczenia lunety w pierścieniu.
Dokręć śruby równomiernie, aby uniknąć przesunięcia lunety.

Instalacja montażu na broni:

Zdejmij wszelkie istniejące akcesoria z broni.
Umieść montaż na odpowiednich otworach w odbiorniku.
Dokręć śruby mocujące montaż, upewniając się, że jest stabilny.

Sprawdzenie stabilności:

Po zakończeniu montażu sprawdź, czy luneta jest stabilna i nie porusza się.
Przeprowadź test strzelania, aby upewnić się, że montaż działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek bezpieczeństwa. Życzymy udanych i bezpiecznych doświadczeń z
montażem lunet LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER MODEL 84.
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TALLEY KIINNITYSRENKAAT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa TALLEY kiinnitysrenkaiden käyttöohjeeseen. Nämä renkaat on suunniteltu käytettäväksi useissa eri
aseissa, erityisesti Kimber Model 84:ssä. Tämä opas tarjoaa tärkeät turvallisuusohjeet ja asennusohjeet, jotta voit
käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseesi kanssa. Tarkista yhteensopivuus ennen käyttöä.
Käytä aina kiinnitysrenkaita aseen käyttöohjeiden mukaisesti.
Tarkista kiinnitysrenkaat säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä vaurioituneita tai epäkunnossa olevia kiinnitysrenkaita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta. Tämä tuote ei ole lelu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että aseesi on turvallisessa tilassa ennen kiinnitysrenkaiden asennusta tai poistamista.
Käytä suojakäsineitä asennuksen aikana estääksesi ihovauriot tai öljyjen siirtymisen.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen aseen käyttöä.
Älä ylikuormita kiinnitysrenkaita, sillä se voi johtaa vaurioihin tai onnettomuuksiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistele ase: Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa tilassa.
Asenna kiinnitysrenkaat:

Valitse oikea halkaisija (30mm tai 1").
Kiinnitä renkaat suoraan aseeseen. Renkaan alaosa on samaa kappaletta jalustan kanssa, mikä
vähentää liitospintojen määrää.
Käytä mukana tulevia ruuveja ja työkaluja asennuksen helpottamiseksi.

Tarkista asennus:
Varmista, että renkaat ovat tukevasti kiinni ja ettei niissä ole liikettä.
Testaa kiinnitys ennen aseen käyttöä varmistaaksesi, että kaikki on kunnossa.

Käytä asetta: Kun kiinnitysrenkaat on asennettu ja tarkistettu, voit käyttää asetta turvallisesti.

Hävitysohjeet
Kiinnitysrenkaita ei tule hävittää tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi tietoa oikeista
hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuustiedotteet.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa TALLEY kiinnitysrenkaiden turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY KIMBER MODEL 84

Introduktion
Tack för att du valt LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER MODEL 84. Denna monteringslösning är
designad för att ge en stabil och säker plattform för ditt kikarsikte. För att säkerställa säkert och korrekt användande
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är kompatibel med ditt kikarsikte och vapenmodell innan installation.
Kontrollera alltid produkten för skador eller defekter innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål och följ tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller problem med produkten till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon vid installation för att skydda ögonen från eventuella skador.
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna för att förhindra att kikarsiktet lossnar under användning.
Undvik att använda produkten om den har utsatts för extrema temperaturer eller fukt som kan påverka dess
integritet.
Kontrollera regelbundet monteringen för tecken på slitage eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet (ringar, bas, TORXskruvar).
Rengör området där monteringen ska installeras för att säkerställa god kontakt.

Installation:

Placera basen på vapnets mottagare och justera den så att den passar korrekt.
Använd TORXskruvarna för att fästa basen ordentligt. Se till att skruvarna är åtdragna jämnt.
Montera ringarna på basen och placera kikarsiktet i ringarna.
Justera kikarsiktet till önskad position och dra åt ringarna med TORXskruvarna.

Användning:

Kontrollera att kikarsiktet sitter fast och är korrekt justerat innan du använder vapnet.
Utför regelbundna kontroller av monteringen för att säkerställa att den förblir i gott skick.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Det är
viktigt att ha tillgång till korrekt support för att säkerställa säker användning av produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER MODEL 84.
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Návod k bezpečnému používání montáže LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER MODEL 84

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER MODEL 84. Tento
produkt je navržen pro bezpečné a efektivní používání s vašimi optikami. Tento návod vám poskytne důležité
informace o bezpečnosti, instalaci a použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte produkt při dodání, aby nedošlo k poškození během přepravy.
Před použitím si přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze podle určeného účelu.
Při používání dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a optik.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že máte správné nářadí (TORX šroubovák).
Při montáži dodržujte doporučené výšky pro různé modely.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby správně utažené, aby se zabránilo uvolnění montáže.
Neprovádějte úpravy produktu, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo funkčnost.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty: montáž, šrouby a potřebné nářadí.
Zkontrolujte, že montáž je čistá a bez nečistot.

Instalace:

Umístěte montáž na přijímač zbraně.
Ujistěte se, že montáž je umístěna na správném místě podle doporučené výšky.
Pomocí TORX šroubů zajistěte montáž k přijímači. Utáhněte šrouby rovnoměrně, aby se předešlo
deformaci.
Zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena a nehybná.

Použití:

Před použitím zbraně se ujistěte, že je vše správně namontováno a zajištěno.
Po každém použití zkontrolujte montáž a šrouby na opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Neodhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně recyklovány, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti a používání produktu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte oficiální webové
stránky výrobce.


